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H B M B

(RIEBPFE IR — BT AN R HERREEY ML
., rERE. A2 . AR ER . FENEEWESFEXERLRE
PR A EA R R EAREMS AMEMEY ., M BH"H
Bolk BESTH. 2B 5HM BERS5RE AT SRE GRASER A
BHERLRESEN . BHESEF WS EAEUREST SHLES. A
15, B % 1% 32 T.% 8 PR 25 sanitation engineer (23 P4 TR, K 3#
BRI g B8N grief therapist (B BIT ¥ R) . KA SBR[ PPN in one’s
birthday suit( & &4 H IR, BB AT £ 57 K full-figured (KA ER ),
BT O] B #R % relieve oneself (5:F-—"F), #§F 0] IR BX 4 blood disease
CILEHRE) » 5B A O] & ¥ % . 5 the inconvenienced ([ 1721 ]R8 &),
HOB T £ H 4 H adjustment of the front (2% IH¥) RS E WXL H
take a preventive action CRER B 4730 . % . $F . A WA . BHE
ERRKEERTZHA SR, W ZEEE RSO, )
AWl AN — BEBREANSREAIEBR T EHA—RBEBR XA
ERBREY . EEPERMMEMYTREES —H SRR R
WA MAELEH ERAGNERRGEMELAETH. R ERE
MRS  BRIEARNARRRREE N MEPHFLARE
RBTFERENFZEENTARHLELRAN &, SREEHIESHITERY
B EMARA MRS RER, AR THEZ AN XHFZGMERZ
S, BT, BT PN S 48 IR 2 WA, R A B6 1 AR R TR R AR A BB ), T ELRLAB
HBMESEENSEREBXT. EVERME . AT RREREIR
EERMME LS CEMRA

(HIEERERIONDEDIRET NEBEEH TAMEK. %N
REEFERAE, RIOVET B RAER B oTREBEE R XL,
ELOER.BETMN. RS ESBREAEANTREZ. ITHEEENA
FREE, tHENTETEEXEANER SAZRERMELT
“E MBI, FrEYAR L, RIE—AAETHAESRERNE
X, TARRKAENEGE X LTERTHENTIR L. H. g

"
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2 RENE
west”— J (] A SCUTE PG £, R SCTE N UE 25 3, T, X B
A LTG5 7B “go west "HI R I & L . {H go out” — R MR, B %
XUHERR FZHE” AR “go out "B AR X &7 R X R KB
HETTAMZREIE. B ARITH % X558 (go out) " P HE“IE
£7. FHER R LSRR M EIE Mg L EEGRE R ENR
BHEM AT E O, M go west " HFR R L 7. (ARG AR
HEZAEEETHFIRILE . W LB, i GUEHENE &
Wi -MEADSSESHRE LRI . 52 BREFEREUNRE &
A48 B BRBURR T B A, %8 LM BRRIEREE R,
ABEAFEEGAS R HFFEREHEE . URERURIEEN
BB AF,

FhaE T BPUBH TR, FOER B T B8R ENHH, W
Hefk W RHEAKREHLE., HERAEHHAMRABHLEND
RS E R BB RSB RE S IERK R H¥
B, REEE, ARV BESENEENZEHE EEHE. FHE
TR R R RSB RRAN R, £ EE RSN

pUE E ]
1990 SETE TR KE



g =

¥ euphemism (BHRE) —ARFEAFBEE. Ak e "WEER
“good” (#F) , i -F “phemism” ) B B & “speech” (FiB) . BN FH B LE
“words of good omen” (¥ & )& “good speech” F- B 2E) . JHK, FEH &
BE R, AN E 8 JE 7 A& (use words of good omen) , B {# i &
E. BWm RIS FRN ., FHME. &) KR A S th M 7 (the Erinyes,
IR BR the Furies) 3% % 8 32 % W “{_ % % ” (the Eumenides, 7§ the
Kindly Ones), HHE AT AMTASR S HHE L ST URER=ANK
AT RE BRI NMEE. LR L AHTENHE. A iRH
LR ARBEHFR S RN L S, — PRI T R
4 fEre . BIE % B8 (the Black Sea) XHEMHLZ , — MW A H HEIR
R, TR LL“A 12 #” (the Euxine, 715 the Friendly Sea) f3& %, L
BT MR K A RAMKERY N EABABRUZTHBRF X
REZENBRENERE., HABO T RERTRASEH. YR
HRRMETMESMNER. BT ZHEE LR . SEH. AR
HE THREEASERESERLAAEHRNET XEBNBNA
7. M4 RIS E R BE . T R AT A
W SEEER. AR RARF. SR . BENRPSUREFPH
BREE. —BRAY. LERRESRUEREPH TR TERHNHT
" M ERRIEZT.

B

HERPIE, T BB AR AR, R R R KA,

BEFERANEYERSE, R BRAER: BB RBEN K
BIE . .

B8 % 4% 5 N & (traditional euphemisms, AR FF negative euphemisms)
EESEBESMHAXH. BEFERHER -5 AFRR—HETMIE
KA SURAR . 8% 5L R LSRR RY SR EER
BB ERRE. S ANERRER. AF NE. L. B2 5 E E: 2



T4 8 x
FiX XRBERE SAMEREARE. T DAL, AW
FE 6 L i 5% #th 1% L & decease, expire, breathe one’s last,fall asleep,go
the way of all flesh,go west, join the majority,lay down one’s life, pass
away,pay the debt of nature I reach a better world S FFERE., “#7
F”# answer the nature’s call ,go to the bathroom ,spend a penny f11 wash
one’s hands % —FH R FILRBIE.

18 3k & B 3E (stylistic euphemisms, 7R F positive euphemisms) &
WREREHEE BEZHE, EEREHLER. B.EALHRRLERXE
JOEXFELIBR, R TERALR, A TREARM. RENTFBEE.F
o RASHN T, 845 ARRAEY (BHEREOLETHK.
0w, 6 B BB B TR B9 B4 BR“ B3R 1558 1.7 (garbage collector) i
“/\3t T4 T2 ” (sanitation engineer) 5% “ 13K % & % ” (garbologist) , £
“3g 8 T.” (undertaker) 3 “Z% (X Jfi ” (mortician ) . “ 3 3 # & ” (funeral di-
rector ) 5 “ M 1447 & & 7 (grief therapist) , BR 3 57 #E A ¥ (bootblack) 2y
“%f §f 1% 3% L # VT ” (footwear maintenance engineer ), Y
(secretary) N “#7 B{ B # ” (administrative assistant), R ERL”
( housewife) 3 “41] B A ” (homemaker) B “& B T 7 Jii 7 (domestic
engineer) , H — 3 /I B (o B ALK B 7 . B, BB (college) H F
“ ¢ 257 (yniversity ) , 8 /N JE 7 (small shop) 2 R B~ Wk .o”
(emporium), X T &Mt AKX, 8“5 " (ighting a war) B BB
A" (invel vement ) . ijﬁﬁ)\'l}ﬁﬁl:ﬁ’ﬁ,Tﬂ“ﬁ:@”(retreat)ﬁﬁﬁﬁ%“ﬁ
5 %% &7 (redeployment) . “ (%, 2k % ” (ad justment of the front) 5 “1A1 5
RS ¥ §5 7 (strategic movement to the rear) . B LA AT AR, SOk B B IE K
ﬁ%%“ﬁ/\Zﬁﬁ”fﬂiﬂﬁHFW“Q&ﬁ”,*ﬁ?ﬂﬂ:gﬁ%%’fﬂﬁf&
EREF.

Wﬁm%ﬁ%,xﬁgﬁﬁfﬁﬁ‘lﬁﬁiw&'Eﬁﬁﬁ’mﬁﬁlﬁliﬁ
EEE.NTUAEEBNE R,

5718 76 % B % i& (unconscious euphemisms) , B 18 H &R & i FEAR
Rﬁ’ﬁﬁilﬂﬁ)\ﬂ]?ﬁfﬂqﬂ'ﬁﬁm?‘éX(Eﬂﬂ:%q’%“?mﬂ”)ﬁukﬂl
RANRAELT . LBIF indisposition BHL,EEXRTHLEEY”,
FH L RER" Al T RSB EH ANBEERIBIRBEENF
YT . i cemetery, KiAW T # A, B 14 A ERR T HBEPRE
graveyard (X)) % 5, H & 3 % “1§ & ” (dormitory) B “RE W AL
(sleeping place), BT BA,RRAENEEERAE,.BH Bt JLF

EALBEBENEXT. .




8 % .5

FEZREBNAR, AMNEEHN BB E NI EIRE FNE,
BESHIFRTORHAEREIE, SEIE. B, — e hk®E:
“BE HE M B (to powder her nose) , AT EMHEREE . XBFRE
“LFREF,ASEECRAERT . ERES TXMAE X NERE,EH
EBEEPIECEHSTEDETHER. PALE. S0 EF  LREFFR
BRAEESN  AERLENARRRIERMERE,

AN 4R 3 O A B (R A 4 60, B0 XU T 4 IR A PR 2 R
., HEBRERTFHEENEEER . AEREEE B, KT —FR &
HEDT Hma XK 1S EGERAE Mtk T HEEWE
(MRS REEREYHEEBREB UHALE  CELATENEZ
*

0 A FAT B AR IR, 2 19R 0 AT 43 AL P 2 B ZE R A B R

EHHIRY BIIE 20 A MBRIEN U REHIE . FF.

ML E R E R B RIEE TR A RERRE, XEER
& MW EE - BEBIE, BB RIE . T RERR . FERHE,
B BHIE - 2 RBRE, F T RRBRIE BAZRE BT
TEREN L FRERIES.

B R AR BT 1 1 P A R4, B TSR FT LU X B SR TR I 1
EEGIF, RSP BRE PUBRE- - F5 FF.

AR SR TSR B Y ik . X PES RERS B B B RAER BT
(i B b o 8 BT 0IE B R AR A LA IE R R B AT

EhuiEn e

éﬁiﬁsﬁ@?’%ﬁ@#ﬂﬁt,~ﬁﬂﬁiﬁﬁ%ﬂi¥°~%ﬁ&ﬁﬁ,:
REF TR, ,

18 “H; % 8" (Gresham’s Law) BREBFEAXRFEHRAN —
%fﬁﬁfyﬂﬂ’fmm{ﬁ*ﬁﬁﬁﬁi@ﬂ‘ﬁﬂﬂﬁﬁ'%ﬁﬁﬁﬁvﬁﬁﬁ?‘ﬁ%%%
Ei@@i@ﬂ&?ﬁﬂjﬁiiﬁ.éﬁﬁ(ﬁﬁﬁiéﬂﬂ@ﬁfﬁ%‘%*ﬁﬁkﬂ’]l&#ﬂ
sk . A AR A R BSR H—AAmERE —F—FRE—F
— R A R, AR 2 SR EE R E RS R, A, in-
tercourse X -1 T iRl A X — “HEH . LW —m RPN EEA
ﬂ?ﬁ“"%m‘f’ﬁ“ﬁﬂ”mﬁﬁiﬁfé‘f’f'i"fﬂ@)‘(ﬁﬂﬁﬁﬁ]’ﬁi%ﬂﬁﬁbﬁﬂ
A HEMEXBRIVBERT. LHE S0 £ 4% 3738 W] LA WL B “social inter-




-6 8 =
course ” (¥t £: 38 BR ) Fl “cultural intercourse” (3CAL 38 ) B iR 25, (H I 7E —
B “social communication” 1 “cuitural exchange” 7. LA 41 gay,
queer ,ejaculation fil erection %, th &R MWk, 5 R AN]T BB P H“We
are young and gay. "X FEMIE [ DA RBE ABRERZRHE".

“WERERRETEHIEELCHRMNTF FE R (the Law of
Succession) , B IFIEEMH T A BB EESRM RS £ HEX
Eﬂémﬁ%vizﬂij'%“/l\iiﬁ.ﬂigﬁ’%ﬁ@miq%ﬂ%‘gﬁ(succession)o
XTI E G A", i, “poor and backward countries” (37 95 ¥
W ER) . 554 A2 ¥ 8 B F7 4 “undevel oped countries” (A % ik
HZ), FA L KEE, K “underdeveloped countries” (% k7K -
R EE AR R RN ER), % X F 4 ¥ “developing countries” (K
iy E &), 8k X T “emerging countries” Gy 3% [/ %) Hl “third
world countries” (5 =t R H %) iy £ 4 . 5 X W 5 LA “southern coun-
tries” (E H EZOWRK., HE, KERDFEEHERESIRAS
-?ziéaﬁfu&ﬂ‘]&@i%?iﬂlii#*ﬁﬂ%,?x%:@%%‘E%ﬁﬁ,@%ﬁ
B IR B S LR & R AR, B R R A SE
fi\ﬁﬁﬁ‘ﬁ??ﬁm§ﬁiﬁ-ﬁ%~$‘$m,LVBIUJL‘P/I\’%WULEA,
EUE'Z[Eﬁ&ﬁi&ﬁéﬁﬁ%&&%éﬁé%ﬁﬁﬁ*ﬁi ST — Bt
i1l 3 3% & 7 4% i (reeuphemization) , B AR $1 , H R HAEXE,

E\ﬂ'ﬁ%“z7§ﬁi§%ﬁ$uﬁ§f%»$ﬁiﬁaﬁ?ﬁﬁiisﬂ(fﬁfgﬂ:e

BB

%iﬁ@m%%m&ﬁ%%%ﬁﬁ#,$'§¥%aﬂ'ﬂﬁﬁfﬁ‘ﬁ$‘iﬁﬂﬂ'
KA A FR ESFR.GIBEFRGALER JTELETFRAEFTER. B
ﬁﬂ%??’fsX‘T:}:Wiﬁﬂﬁ‘ﬁﬁgﬁﬂﬁﬁgﬁzﬂﬁﬁﬁﬂﬁﬂa o R 53
—- B W BRI T -

(1)4 i) 3t (Compounding)
%ﬁ%ﬁ%ﬁ*ﬁﬁ?ﬂhﬂ@ﬁﬁ%#ﬁi"?‘@ﬁﬂg .
gezunda (goes+under.“ﬁE"FH”,EpK§'E)
whatchamacallit (what +you+may +call+it, L, MR,

BPRAZE S LB

name-it-not (21424, M FA)

(2) K B3 (Backformation)



8 ¥ .7

A RE MRS PR BN BB B TR R Ak
WEAK, BT U 8918 K 2 58 50 3 R AR A SURAE Bk
HBEMHR. W

burgle (5%, burglar[ f % 1M Fc“id B 7oA, A LA rob)

frag (BB X[ LR ETHEH], i fragmentation grenade i Bl

i F B 8% kill one’s officer or fellow soldier[s])
(Y FEA S B (Acronymy)

HEA SRR ER A R BN E - F R LR A &
—&. fFURMm. W

AD[DA] (drug addict JEF . KHE R

B-girl (bar girl [bad girl 1, FE 4. &)

BM (bowe! movement, K f@)

BO (body odor, JE &)

BS (:5iA bullshit, ¥ 5 . B » W &)

the Big C (cancer, ¥ #F)

GD (God damn,iZ%5)

JC (Jesus Christ, B 8£ 38D

MINS (minors in need of supervision, EE W BHHE L&, WHFIF

719

RIF (Reduction in Force,# i)

SA (sex appeal,¥E8 5, YLD

snafu (Situation Normal: All Fucked Up. F&L,#&)

X.Y.Z. (Examine your zipper. HIE A TR R
(48 8 P: (Clipping)

BEERE —HEE L XRB U EREN. M.

gents (Gentiemen’s Room, 5 I Bt )

ladies (Ladies’ Room , & W Ff)

bra (brassiere, i )

con man (confidence man,¥¥)

lav (lavatory, 5 B)

pro (professional, £ & ; prophylactic condom BRE)

vamp (vampire, K3, 13

vert (sexual pervert ¥ S H)

daily (daily girl, M)

cow (cow dung,43§)




s 8 % !
convenience (public convenience, 2} Ji )
chamber (chamber pot, &)
A HREMNERANE SRR ERIE.

(5) fl1 i 5 P (Phonetic Distortion)
HiERHEREAEHBERIAEN R TR IS EHLUREH. m.
gad,gosh,good ... (God, L)
cripes, crikey , Christopher Columbus,criminey . .. (Christ BB
Jiminy Cricket, Jiminy cripes.Jiminy crackers ... (Jesus Christ , BB

BRRE)
bally ,bluggy ,blurry,. .. (bloody, %)

(63 ¥ ¥ .2 (Rhyming Slang)
MEEAEERA -RAE S ERIAERPMAROERTRZ. B

m.

* Cousin Sis, hit and miss, Mickey Bliss, Mike Bliss, rattle and hiss,

snake’s hiss,sis,that and this . . . (ZRiA piss, /MED

Brian O’Linn,needle and pin.strong and thin ... (gin, ¥ F#)

boat and oar ,broken oar,early door,Roery O’More, six-to-four , two-
by-four ... (whore,$§13)

gasp and grunt,grumble and grunt, Joe Hunt, sharp and blunt, Sir
Berkeley Hunt ... (&2 cunt, HD

(7Y #E 5 (Backslang and Pig Latin)

WPt R R B R BURR R B E WSS, PAfE B
ecnop (ponce, FHRE)

mur (rum, 22 W)

{5 EiE T — R Pk BRE“Pig Latin”, B FOS S — N FHAEE

5, R TSR
elly-bay (belly, it ¥
unt-cay (25 cunt, B
uck-fay (ZERIF fuck,T#)

(8) % 1 5 Bt (Respelling of Initials)
'E?ﬂﬁﬂiﬁ%%#%%%ﬁﬁﬁ%iﬂﬂ‘]E‘?ﬁ&!ﬁﬁ%ﬁgHi

L RBH M
dee (D. <<damn,i%Z3t)
eff (F. <ZEBiA fuck,3CH)
jay (J. <joint, KFKIH#)




g2 % .g.
pee (P. <ZE51d piss, /ME)
pee-eye (P.1. <pimp, F£X)
(D 7 K 5 ¥ (Euphemistic Punctuation)
. RFEASERARSTSRRBERAPHNETFR, RS,
d--- (damn,ZFERD
£ ek 0l * x k0K, f-—,F—, * » » » (BRI fuck,3ZH)
sh* % ,8% % *,5—t (B8] shit, )
son-of-a — (son of a bitch, BB FEHD
(10) [F X i # % &= (Substitution of Synonyms)
SR A B — A B S o o 1 B9 R S 25 R T I Y i
i&ﬁ%%%¢§cﬁ$&%ﬁ#%m~’|\§mﬁ?£.,wﬁu:
agent (LI A, Bl spy, [R] ¥
legislator (373 A ,B] politician, L&)
speculator (3H1% Bl gambler, ¥HE)
economical (BTFHY, ¥R, B stingy, FH )
slim (%4, B skinny, fF @& %)
(11418 (Borrowing ) '
“ﬁi%ﬁ’ﬁ%¢ﬁg$ﬁiﬁW$?§§ﬁﬁﬁﬂ——gﬁﬁzﬁﬁﬁ
) ui%iﬁ%EﬂﬁZﬁ,&%Eﬂiiﬂﬁiﬁﬁ~&mﬂﬁﬁaié}ﬁﬁ
E?‘Ji%i%'eﬁTiﬁﬁ%H’éiﬁb&Izﬁ%ﬁﬁﬁ‘—‘ﬁﬁﬂf’ﬁﬁﬁﬂéﬁwiﬁg"ﬂ'
ﬁ%*’"\.%ﬁ?ﬁ?ﬁg)\——ﬁﬁ%ﬂﬁﬁ?ﬂ%i-#ﬂ#ﬁﬁ?ﬁ
%ﬁﬁﬁTﬁ*ﬁﬁﬂ%éAﬁm#}$%oﬁﬁﬁﬁmﬁmﬁﬂﬂﬂﬁ
%ﬂiﬁﬁﬂ’%ﬁiﬂ]’ﬁ&iﬁmﬂgﬂﬁeﬂmv“mK”(underwear)aﬁﬁ‘ﬂ
lingerie (35 Cif), “RM” (AR arse) B derriere GEIUFD BB, “WF
217 (pregnant) W B FR 9 enceinte (¥ 3C17), “JB g2 1% ” (slaughterhouse ) ¥
2 2 14 sbatioir (3 3CiE)) » “S R ” (B RiA piss) B # Z LA micturition R
urination (h T'i7), “3C 7 (B B fuck) BB N copulation (] T #),
“PpHk” (naked) §¥ & ¥ 5 nude(Fi2 T D 5%,
Q2)EE%HR 5 8: (Use of Fuzzy Words)
ﬁﬂﬁ%ﬁ:%%ﬁ%ﬁzﬁ,ﬁméﬂiﬁlﬁ%%iﬁﬂwékﬂ<mm¥%
W,
Commit No Nuisance! (/74 AitR> 31 BPAE 1L /MEZRSE k114
b1
economic thing (BH B, NEHRE DHRERLFEN




* 10

affair (4%, BBk 1P
acc;ent (ESMEA, BN R K, [T B R BB AME S, o J s R R
%)

article of comfort (ZZRY), B 44D

a certain disease CFLFiE , BN IEHIR)

it CELABARTG, AR B ERE, &P PR HERRE LSS

thing (VT 45 B0, &M, BRAKEE SEFH BBREAXA

2%

growth CEE4, 5 =4 BUGH: MR, 8

the trade (FR17%4, BIE#)
(13) JLi% & (Nurseryism)

JL%E%%WJLﬁfﬁ%*ﬁﬁﬁﬁiﬁafl\&:fﬁiﬁfﬁfﬁ-ﬁﬂﬁ*
}\—jﬂﬁ-%¢%‘$)\—“ﬁﬁJL%'ﬁ'Nﬂ%Eﬁﬁﬁlﬁﬂ.ﬂm:

wee-wee /ME

B.M. K@

do number one and two KX /ME

pee-pee /ME

doo-doo KfE

poo-poo K1, &

pooper-scooper /NI FEF T

peenie (/J‘)'ﬁ@ N E S

weenie (/PR .BAZE

“heinie JiE A%

JLiE e — B A £ (1 wee-wee) , 37/NME £ (W lleinie).ﬁﬁﬂg(ﬁﬂ
poo-poo) .
(14) . 1 & %2 # (Negation) ;

RE?%E%EKH&E‘J%E%%ﬁW@AAKﬁmgw JTHRAE
oW IE T AR . .

untruthful (RE, B false, A

unwise (ARELEA,HD stupid, BEHD

not feeling well GEBIALF BBl T)

unfit houses CFEH B EHER . B slums, FRED

not very beautiful (R kX3, B ugly, HifD
(15) tt. % B: (Metaphorical Transfer)

HRERRRERB DTS, WAL REHHREF R T

g3 %




5 = : $11 -

BEZMEY.Hm.
blossom ({£4=, B pimple, L35)
g0 to sleep forever (IR, BRI die,E3)
have a visitor CH & ¥ 15,8138 A2)
in one’s birthday suit (& 5[ 14 H g% , B nude, #4%)
Jandscape architect (XSRS, B gardener, EHA LT AN)
meat technologist ([ T2 )F . Bl butcher, &K, AH)
(16){& £ & (Metonymical Transfer)
AR ERARRRARRERAFEFEEHRE. .
- chest (%%, B breast,®.E)
limb (4, 8P leg, &)
- rear end (/5% . Bl buttocks, &)

go to bed with ... (5---e B, Bl have sex with ... A5eeee$E3E)

(17) 1§ 8K B (Understatement)

EERER —HENLE. 5 RERN T ERE, ARRES ARR

Qe N R, TS THEE.Am.
terminological inexactitude (17 /X #E ; B lying , (%)
less than truthful CX#E, 520, B lying, $8i%)
smelly (¥ 83K, B stinking, & )
the colored (4 £ A ,Ef the black, B A)
subnormal (X FIE% , Bl mad, X&)
the needy (FEE X B the poor, 37 A)
armed conflict (iU vh 2%, B0 war, %)
roommate (£ 7,8l lover, [ RHHE N
active defense (FLBLBY#, D attack , B

(18)5F [ 35 ¥ (Periphrasis)

Sk R A E S A B AR S A e T ARA R R

REAKE, “@iEkin”.mm.
medication (3877 FIZ4 . BP medicine, £ &)
liquidity C(JE3h#1, % 5 ¥E 7 . B money, &%)
adjustment downward (7] T 8%, H} drop, TEK)

needs ample supervision in order to work well (BERSHBEL

EFIF LA B lezy . #BHD)

visually retarded student (¥ 713RE¥ = , 8] blind student, B A%

4



« 12 =1 n

declare staff redundent (Z IR T ¥ %, 8 fire, ®R)

Middle Eastern dancer (TR 4, Bl belly dancer, Bk MW LT

needs guidance in developing geod habits of hygiene (FEISFF R 1)

AANIAIBRIEEERS PG EHRER . FELZLZHR)

(19) 8 FF M ##3: (Reinterpretation of Initials)

HEGHBREEAEN AL NNER AERNER. H
AHEEHRER. .M.

Bessie Smith (B. S. <%t 24 bullshit, 55 . BUE . W)

hot and cold (H. and C. <heroin and cocaine , SIZH A EHE A/

Db Sx e e, o bk EERET G TR AN BN — R B A R,
REFRITR AN )R, BN H M ER A4 ROAR e R R
AHEERRGEY, FUS AN Y RBRF P, XZA AR
iﬁ%ﬂpﬁﬁ,%?Eﬁfﬁi%lﬁ*mi)‘(%%ﬁ%?EXﬁﬁfrﬂf:,XEEJZ{%#~
R B8 B 8RB R S0 AR HBERIENEIZE.HIm
—E 3 “son-of -a— "R HIH X £ 4K “son of a bitch” . {8 X AR BET “BP 7, & I
BERSERBEHERILT BRERT “son of a bitc-”, R &
AT i B B 80 HHREABRIREHEREABERBN
gy, A TERE O A E AR R, FMANBABES. LEX
AR IE TR B R “son. . . P EERSAAEFE. XRSN R LBHE
FA—HBAIR. AERE—F 8T AR YRR B A, AR
T.KEHNXEAET JBTRLR S48 A A TS R FA K.

h 5

éﬂﬁié%)\ﬂ]'{ﬂi%féﬁ‘?ﬁﬁ*ﬂﬁﬂi’éﬁ%&%ﬁﬁﬁ‘]iﬁm—ﬁ’ﬁ
weE S RAF R EHEHBEAR —BAEN , TG 2 B e ) SO
& g FIA AR AT AL BT R JA—-ABRERE S ANBREE
&y, B A B

— Rk, BREE AT E AR LR AT
AT S IS & Tt El AAUFE. S TR LRO
i%J@?’%E%ﬁﬂoiﬁﬁziﬁfﬁ%?‘%JEFHZ:EIJEB!'JR%‘&&FF HEE
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